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MAZOKAREN X. URTEURRENA

Gutuna MAZOKA familiari

Txinparta batekin hasi zen dena eta, hamar urte geroago, 
garretan gaude. Sua, urteurreneko kandelei putz egiteko, inoiz 

ez genuelako imajinatu ere egin honela ospatuko genuenik: 
MAZOKA Familia Handiaz bikain inguratuta. Sua, amorru bizian 

eta sutan gaudelako, eta gure arkatzak zuziak balira bezala 
altxatzen ditugulako argia egin dadin; haien puntak pospoloak 

dira, eraikuntza masiboko arma bat eta iparrorratz bat,  
iparra gal ez dezagun.

Gure lehen ediziotik, helburuen artean zegoen ilustrazioaren 
garrantzia zabaltzea, ikusaraztea eta herritarrei,  

erakundeei eta gizarteari hurbiltzea: 

ilustrazioak dena zeharkatzen baitu eta gure egunerokoan 
etengabe presente baitago;  

ilustrazioa funtsezko tresna sortzailea baita ikerketan,  
garapenean, ezagutzan eta justizia sozialaren bitarteko gisa,  

eta; ilustrazioa funtsezko komunikazio-hizkuntza baita,  
beste hizkuntza batzuk iristen ez diren lekura iristen delako. 

MAZOKAn pertsona sortzaileen talentua, irudimena, original-
tasuna eta ahalegina babesten ditugu.  Sormenaren txinparta 
gizakion ezaugarri berezienetako bat da. Hura gabe ez leudeke, 

ez poesia, ez Internet, ez esplorazio espaziala. Hura gabe ez 
leudeke, ez bilakaera eta harreman sozialak, ez garapen emozio-
nalak eta kognitiboak, ez pentsamendu kritikoa, ezta enpatia, 

berrikuntza edo Artea ere.  
Giza irudimena (ez dago besterik) da mugarik eta oztoporik 

gabeko lurralde bakarra, non ezinezkoa dena  
errealitate bihurtu dezakegun.

AA sortzailearen garaian murgilduta gaude, oinarrizko 
eskubideak urratzen dituen sistema estraktibista, 

alborapendun eta zapaltzaile horren garaian, besteak beste, 
ilustrazioaren sektorearen jabetza eskubideen lapurretan  

—eta baimenik gabeko erabileran—  
oinarrituz eraiki den sistemaren garaian;  

hala, X. edizioan SORMENAREN TXINPARTAN eta sormen 
jasangarrian jarri nahi dugu arreta. Irudimena baita gizaki 

egin gintuena, eta sormena baita mundua eraldatzen 
duen txinparta. Horien aberastasuna, aniztasuna eta 

potentzialtasuna ordezkaezinak dira. 

Zer egingo genuke originaltasunaren, hizkuntza grafikoaren 
sotiltasunaren, abstrakzioaren, sakontasun emozionalaren 

eta testuingurua ulertzeko gaitasunaren, kontzeptuak 
elkarren artean lotzeko eta gizakion adimenak berezko dituen 
gaitasunen balio horiek gabe? Zer egingo genuke sortzeko eta 

amets egiteko gaitasunik gabe?

Batzuetan, zerbait amestu dezakegulako eta,  
batzuetan, egia ere bihurtzen delako.

Guk espazio batekin egin genuen amets, non ilustrazioa, 
marrazkigintza eta horiek denak sortzen dituzten pertsonak 
protagonista izango ziren eta merezi dituzten txaloak jasoko 
zituzten. Halako espazioak aktoreentzat, poetentzat, musika-
rientzat eta agertokietara igo ohi diren beste kideentzat izan 
ohi dira, eta, bien bitartean, gure obrak eta izenak beti oihala-

ren atzean ezkutatzen dira edo gutxietsi egiten dira.

MAZOKA ez litzateke existituko eta ez litzateke gaur egun 
dena izango bere mazokalariak gabe. Mazokalariek eraikitzen 

duzue Marrazki Azoka eta zuek betetzen duzue kolorez, 
ilusioz, originaltasunez (opariz) eta profesionaltasunez. Zuek 
zarete gure arrakastarik handiena eta zuek zarete benetan 

ospatu behar duguna.

Mazokaren hamarkada bat posible egin duzuen guztioi: 
ilustratzaile, mazokalagun, kolaboratzaile, babesle eta 

bisitarioi, eskerrik asko! 

Jarrai dezagun guztion artean abenduan, Gasteizen, sorme-
naren garra pizten, ilustrazioaren garra pizten.

Bihotzez, zuen number one groupieak 
Marta & Anuska
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MAZOKA X ANIVERSARIO

Carta a la familia MAZOKA

Todo empezó con una chispa, y diez años después estamos en 
llamas. Fuego para soplar las velas de un aniversario, que nunca 

imaginamos íbamos a celebrar, tan increíblemente rodeadas 
de la Gran familia MAZOKA. Fuego porque ardemos de rabia y 

levantamos nuestros lápices cual antorchas para que se haga la 
luz, sus puntas son cerillas, un arma de construcción masiva y 

una brújula para que no perdamos el norte.

Desde nuestra primera edición, entre los objetivos estaban 
divulgar, visibilizar y acercar a la ciudadanía, las instituciones 

y la sociedad, la importancia de la ilustración: 

que la ilustración lo atraviesa todo y está presente en nuestro 
día a día de forma constante;  

que la ilustración es una herramienta creativa fundamental en 
la investigación, el desarrollo, el conocimiento y como vehículo 

de la justicia social y;  
que la ilustración es un lenguaje de comunicación fundamental, 

porque llega donde otros lenguajes no llegan.

En MAZOKA apoyamos el talento, la imaginación, la originali-
dad y el esfuerzo de las personas creativas. La chispa creativa 
es uno de los rasgos humanos más extraordinarios. Sin ella no 
habría poesía, ni internet, ni exploración espacial. Sin ella no 
habría evolución, cambios y conexiones sociales, desarrollos 

emocionales, cognitivos, pensamiento crítico, empatía e inno-
vación y Arte. La imaginación humana (no hay otra) es el único 

territorio donde no existen límites ni barreras, nos permite 
transformar lo imposible en realidad.

En tiempos de la IA Generativa, ese sistema extractivista, 
sesgado, opresivo y que vulnera derechos fundamentales, cons-

truído sobre el robo -y uso no autorizado-, de los derechos de 
autoría del sector de la ilustración –entre otros- y las personas 
que lo hacen posible, queremos poner el foco en esta X edición 

en la CHISPA CREATIVA y la creatividad sostenible. 

Porque la imaginación es la que nos hizo humanos y la crea-
tividad es la chispa que transforma el mundo.  

Su riqueza, variedad y potencial es insustituible. 

¿Qué haríamos sin el valor de la originalidad, las sutilezas del 
lenguaje gráfico, la abstracción, la profundidad sensitiva y la 
capacidad de comprensión contextual, de conectar concep-

tos, que son inherentes a la mente humana?  
¿Qué haríamos sin nuestra habilidad de crear y soñar?

Porque a veces podemos soñar algo y, a veces,  
hasta se hace realidad.

Nosotras soñamos con un espacio en el que la ilustración, el 
dibujo y las personas que lo generan fueran protagonistas y 
recibieran los aplausos que se merecen y se suelen reservar 

para actores, actrices, poetas, músicas y demás compañeres 
que se suben a un escenario, mientras que nuestras obras y 

nombres siempre se esconden tras el telón o se minusvaloran.

MAZOKA no existiría y no sería lo que es hoy, sin sus  
mazokalaris. Les Mazokalaris sois los que construis el Merca-

do de dibujo e ilustración y lo llenáis de color, ilusión, origi-
nalidad (regalos) y profesionalidad. Vosotres sois nuestro 

mayor éxito y lo que realmente tenemos que celebrar.

A todes los que habéis hecho posible una década de Mazoka: 
ilustradoras, mazokalagun, colaboradoras, patrocinadores y 

visitantes, eskerrik asko! 

Sigamos haciendo entre todes que en Diciembre,  
en Vitoria-Gasteiz, se prenda la llama de la creatividad, 

la llama de la Ilustración.

Bihotzez, vuestras groupies number one 
Marta y Anuska
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(Hernani, Gipuzkoa, 1994) Ilustratzailea eta Bideosortzailea.

Artean graduduna UPV/EHUn (2016) eta Inprimaketa Grafikoko, Ilustrazioko 
eta Txanpongintza Artistikoko Baliabideetan masterra FNMT/UCLM (2018).

90eko hamarkadako marrazki bizidunetatik eta jostailuetatik edaten duen 
iruditeria batetik abiatuta, irudi koloretsuak sortzen ditu fantasiazko 
unibertso komun bat partekatzen duten pertsonaia tetrikoekin edo 
munstro itxurakoekin. Bere lanak askotariko teknikekin eraikitzen ditu, 
hala nola 2D ilustrazio digitalarekin, animazioarekin eta errealitate 
birtualeko 3D modelatuarekin; hala, irudiei sakontasun berri bat ematen 
die eta mundu ukigarrira gerturatzen ditu 3D inprimaketaren bidez.

Caóstica edo Getxoarte jaialdi eta programetan saritu eta hautatu izan 
dute, besteak beste. Gaur egun, musika taldeekin lan egiten du batik bat, 
bai alderdi grafikoan, bai ikus-entzunezkoetan, eta musika jaialdien edo 
telebista saioen identitate bisualean ere dihardu.

(Hernani, Gipuzkoa, 1994), Ilustrador y Videocreador.

Graduado en Arte, UPV/EHU (2016), tras lo cual cursó un Máster en Medios 
de Impresión Gráfica, Ilustración y Acuñación Artística, FNMT/UCLM Madrid 
(2018).

Partiendo de un imaginario que bebe de dibujos animados y juguetes de 
los 90, crea imágenes coloridas con personajes tétricos o monstruosos que 
comparten un universo fantástico común. Construye sus obras con técnicas 
diversas como la ilustración digital 2D, la animación, y el modelado 3D en 
realidad virtual, dotando a las imágenes de una nueva profundidad y acer-
cándolos al mundo tangible a través de la impresión 3D.

Premiado y seleccionado en Festivales y Programas como Caóstica o Ge-
txoarte, actualmente trabaja mayoritariamente con grupos de música, 
tanto la parte gráfica, como la audiovisual, así como la identidad visual 
de festivales de música o programas televisivos.

@ximonagirre

Ximon Agirre

Ximon Agirre Izko
Bizkaia



WWW.MAZOKA.ORG#MAZOKA2025

(Bartzelona, 1973) Ilustratzailea, diseinatzailea eta muralgilea.

Ilustrazioko goi-mailako prestakuntza zikloa egin zuen Argi Arte de Bilbao 
Eskolan (2012), eta 2013an BilbaoArte Fundazioaren beka jaso zuen.

Bere lana hirian zentratzen da, egunerokotasunean, arazo sozialetan eta 
lankidetzazko proiektuetan, eta ilustrazio editoriala, irudi grafikoa eta 
muralgintza hartzen ditu barne; izan ere, hiriko bere lan koloretsuak gure 
kaleen ezaugarri ikoniko bat dira dagoeneko. 

Akrilikoekin eskuz pintatutako zurezko maskaren serie bat aurkeztuko 
du, zeinak forma arakatzen baitute sinbolo gisa. Geometria, patroi eta 
kontraste kromatikoen bidez, gizatiarra, aberezkoa eta grafikoa den 
horrek bat egiten duten unibertso bat eraikitzen du. 

(Barcelona, 1973) Ilustradora, diseñadora y muralista.

Formada en la Escuela Argi Arte de Bilbao. en la que cursó el Ciclo Forma-
tivo de Grado Superior en Ilustración (2012), en 2013 fue becada por la 
Fundación BilbaoArte.

Su trabajo se centra en lo urbano, lo cotidiano, las problemáticas sociales 
y los proyectos colaborativos, abarcando la ilustración editorial, la imagen 
gráfica y el muralismo, en el que sus coloridas obras urbanas son ya un 
sello icónico de nuestras calles. 

Presenta una serie de máscaras en madera pintadas a mano con acrílicos 
que exploran la forma cómo símbolo. A través de geometrías, patrones y 
contrastes cromáticos construye un universo donde confluyen lo huma-
no, lo animal y lo gráfico.

www.junitamakina.es

Junitamakina

Ruth Juan
Bizkaia
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(Bartzelona, 1989) Ilustratzailea eta auzoko liburuzaina.

Prestakuntzaz autodidakta da eta 2020an Ilustrazio gradua amaitu zuen 
Escola d’Art Pau Gargallo-n; gaur egun bere artista tailer propioa du.

Bere lan guztiek sentimenduak, mundu onirikoa eta egunerokoa den 
hori aztertzen ditu. Orratzaren bidez egiten dute hori, puntada libreko 
brodatuen itxurarekin, txinatar tintarekin eta gouachearekin, formatu 
desberdinetako lanetan, abanikoetatik hasi eta esku hartzeak dituzten 
formatu handiko erreprodukzioetaraino. Serigrafia ere erabiltzen du, 
oihal gainean, elastikoetan eta poltsatan. Kolorea eta lerro fina dira bere 
lanaren protagonistak: elkarrekin sinergia bat sortzen dute eta hortik 
irudiak sortzen dira, pertsonaia edo naturako elementuekin, zeinak istorio 
bat kontatzen baitigute, dela egunerokoa, dela onirikoa, dela sentimendu 
bat arakatzen duen istorio bat.

(Barcelona, 1989) Ilustradora y bibliotecaria de barrio.

De formación autodidacta en 2020 se gradua en Ilustración en la Escola 
d’Art Pau Gargallo, actualmente tiene su propio taller de artista.

Todos sus trabajos exploran los sentimientos, el mundo onírico y lo coti-
diano. Lo hace a través de la aguja en forma de bordados de punzada libre, 
la tinta china y gouache en obras de diferentes formatos, desde abanicos 
hasta reproducciones intervenidas, y obras de gran tamaño, así como se-
rigrafía sobre tela, camisetas y bolsas. El color y la línea fina son los pro-
tagonistas de sus ilustraciones, juntos crean una sinergia y de ello surgen 
imágenes con personajes y elementos de la naturaleza que siempre cuen-
tan una historia, ya sea cotidiana, onírica o que explore un sentimiento.

@todavia.art

Todavía

Regina Jiménez Costa
Barcelona
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(Matalascañas, Huelva, 1995) Ilustratzailea eta artisau bitxigilea.

Arte Ederretan graduduna UCLMn, grabatu Masterra FNMTren (Espainiako 
Moneta eta Tinbre Fabrika Nazionala) Grabatu eta Diseinu Grafikoko 
eskolan eta Ilustrazio editorialeko Masterra TRAZOS eskolan. Ilustratzaile 
gisa lan egin du SM, Molino, Alfaguara eta RBA argitaletxeentzat, besteak 
beste, eta horien artean aipatzekoa da Jane Austinen 250. urteurrenean 
Penguin Clásicos-entzat egindako saila.

Bere lanak natura du inspirazio-iturri. Bere landa-koadernoetan 
zein dibulgatzeko ahalegina egiten duten bere irudi-orrietan, mota 
guztietako izakiak ilustratzen ditu, bai oinarri zientifikoarekin, bai oinarri 
mitologikoarekin: adarbakarrak, dragoiak, baina baita dinosauroak, 
lepidopteroak, koleopteroak, onddoak, landareak eta beste asko ere.

(Matalascañas, Huelva, 1995) Ilustradora y artesana de bisutería.

Graduada en Bellas Artes en la UCLM, máster de grabado en la escuela de 
Grabado y Diseño Gráfico de la FNMT (Museo Nacional de Moneda y Tim-
bre) y Máster en Ilustración editorial en la escuela TRAZOS. Ha trabajado 
como ilustradora para editoriales como SM, Molino, Alfaguara, RBA, entre 
las que destaca la colección por el 250 aniversario de Jane Austin para 
Penguin Clásicos. 

Su trabajo se inspira en la naturaleza. En sus cuadernos de campo y en 
sus láminas, de interés divulgativo, ilustra todo tipo de criaturas, tanto 
con base científica como mitológica: unicornios, dragones, pero también 
dinosaurios, lepidópteros, coleópteros, hongos, plantas, etc.

@raquelwst

Raquel West

Raquel Westphal Marquez
Madrid
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(Madril, 2016) Artisau-serigrafia tailerra.

Raquel Arte Ederretan lizentziaduna da eta Madrilen egin zituen ikasketak. 
Telebistarako, telesailetarako eta filmetarako Vfx eta grafismoa egiten 
ditu.  Orain arte denda batean ari da lanean. Paula gizarte hezitzailea da 
eta GKE batean lan egiten du. Nebraskara Lengua Base proiektuarekin 
egindako bidaia batean ezagutu zuten elkar. Lavapiesen zuten lehen 
tailerra gentrifikazioak eraman zuen eta, orain, Madrilgo aldirietan aurki 
ditzakegu.

Bere lanak bidaiak, diskoak, liburuak, abestiak edo filmetako argazkiak 
ditu abiapuntu, eta horien arrastoa gordetzen saiatzen dira, serigrafiaren 
bidez egindako ilustrazioetan. “Batzuetan, hori guztia munduari buruz 
ditugun kezkak transmititzearekin eta larritasunak pixka bat askatzearekin 
lotuta dago”.

Paperean egiten dituzten lanez gain, horma irudiak egiten dituzte, baita 
hoteletarako pareta estanpatuak, liburuen azalak eta ekitaldietarako 
eskultura efimeroak ere.

(Madrid, 2016) Taller de Serigrafía Artesanal.

Raquel se licenció en Bellas Artes en Madrid y trabajaba haciendo Vfx y 
grafismo para televisión, series y películas. Ahora se ha mudado a traba-
jar en una tienda de arte. Paula es educadora social y trabaja en una ONG. 
Se conocieron en un viaje a Nebraska y juntas crearon el proyecto Lengua 
Base. Su primer taller en Lavapiés se lo llevó la gentrificación y ahora las 
podemos encontrar en el extrarradio madrileño.

Su obra parte de fotografías de viajes, discos, libros, canciones o películas 
cuya huella intentan retener en ilustraciones a través de la serigrafía.  “A 
veces también todo esto va de transmitir nuestras preocupaciones sobre el 
mundo y liberar un poco las angustias”.

Además de su obra en papel hacen murales, paredes estampadas para ho-
teles, portadas de libros, esculturas efímeras para eventos y aceptan cual-
quier tipo de reto que les entretenga y con el que aprendan en el camino.

www.lenguabase.com

Lengua Base

Raquel Arano/ Paula Arias
Madrid
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(Venezuela, 1969) Ilustratzailea, diseinatzailea eta animatzaile grafikoa.

Venezuelako Central Unibertsitatean Gizarte Komunikazioa (1992) 
eta Pompeu Fabran animaziozko film laburrei zuzendutako 3d Master 
bat (2003) ikasi bazituen ere, berak dioenez, prestakuntzaz nagusiki 
autodidakta da, eta hainbat profesional eta ikaskideren laguntzarekin 
ikasi du. 

Bere lanak hainbat erakusketatan egon dira ikusgai eta sari prestigiotsu 
ugari jaso dituzte (BDA Award, NEW YORK FESTIVALS, PUBLIFESTIVAL, 
LAUS, White Ravens, IBBY List International Board on Books, Bologna 
Illustration Exhibition, batzuk aipatzearren) eta 10 album baino gehiago 
ilustratu ditu, zeinak ingelesera, frantsesera, portugesera, alemanera, 
koreerara, mandarinera eta japonierara itzuli baitira, besteak beste.

Bere serigrafia lanak bere unibertso pertsonala irudikatzen du: lan 
askeagoa da, adierazkorragoa, umorez eta kontraesanez betea. Zoologiko 
moduko bat da, haren haurtzaroko nostalgiaren eta historiaren zati baten 
emaitza apika.

(Caracas, Venezuela, 1969) Ilustrador, diseñador y animador gráfico.

Aunque estudió Comunicación Social en la Universidad Central de Vene-
zuela (1992), y un Master 3d dirigido a cortometrajes animados en la 
Pompeu Fabra (2003) manifiesta que su formación es fundamentalmente 
autodidacta gracias a diferentes profesionales y compañeros.

Ha participado en múltiples exposiciones y ha recibido prestigiosos premios 
(BDA Award, NEW YORK FESTIVALS, PUBLIFESTIVAL, LAUS, White Ravens, 
IBBY List International Board on Books, Bologna Illustration Exhibition,  
entre otros) y ha ilustrado más de 10 libros álbum, traducidos al inglés, 
francés, portugués, alemán, coreano, mandarín y japonés, entre otros.

Su trabajo de serigrafía representa su universo personal: un trabajo más 
libre, expresivo, lleno de humor y contradicciones. Una suerte de zoológico 
posiblemente resultado de parte de la nostalgia e historia de su niñez.

www.ramon.paris

Ramón París 

Ramón París
BARCELONA
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(Cuevas del Valle, Gredosko mendilerroa, 1989) Ilustratzailea, Zuzendari 
sortzailea eta FADIPen kudeatzailea.

Ilustrazioan graduduna, Bristolgo University of the West of England-
en (2016), Diseinu Masterra Madrilgo Unibertsitate Konplutentsean eta 
Grabatu espezializazioa Betanzoseko CIEC Fundazioan. Bere estanpak eta 
esku-hartze grafikoak Oviedon, Kantabrian, Madrilen eta Parisen egon dira 
ikusgai, besteak beste, eta hainbat sari eta errekonozimendu jaso ditu, hala 
nola Versiona Thyssen.

Grabatuaren teknikarekin lan egiten du nagusiki: linograbatua, litografia, 
monotipoa eta teknika kalkografikoak, hala nola urtinta edo berniz biguna, 
“lurra zaintzen eta eraldatzen duten keinu horiek finkatzeko”, lerro, testura 
eta isiluneen bidez.

Landa-eremutik, eta trazuak entzuteko modu gisa hartuta, bere lan grafikoak 
gorputzen eta lurraldearen arteko harremana behatzen du, paisaiaren 
erritmo motela: animalien iragatea, landareen ernetzea, uztaren bilketa.

(Cuevas del Valle, Sierra de Gredos, 1989) Ilustradora, Directora creativa 
y Gerente de FADIP.

Graduada en Ilustración, University of the West of England, de Bristol 
(2016), con un Master en Diseño en la Universidad Complutense de Madrid 
y Especialización en Grabado por la Fundación CIEC de Betanzos. Su estam-
pas e intervenciones gráficas han sido expuestas desde Oviedo, Cantabria, 
Madrid hasta París, y recibido premios y reconocimientos como el Versiona 
Thyssen.

Trabaja principalmente con la técnica del grabado: linograbado, litografía, 
monotipo y técnicas calcográficas como la aguatinta o el barniz blando 
“para fijar esos gestos que cuidan y transforman la tierra” a través de líneas, 
texturas y silencios.

Desde lo rural y con el trazo como forma de escucha, su obra gráfica obser-
va la relación entre los cuerpos y el territorio, el ritmo lento del paisaje: el 
paso de los animales, la brotación de las plantas, la recogida de la cosecha.

www.palomaedemiguel.es

Paloma E. De Miguel

Paloma Escolar de Miguel
Ávila
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(Mataró, Bartzelona, 1983) Marrazkilaria eta Bigarren Hezkuntzako 
irakaslea.

Arte Ederretan lizentziaduna Bartzelonako Unibertsitatean (2005). 
Bere hitzetan, “marraztearen plazera burua gelditzean eta zuriuneak 
betetzean datza”.

Hainbat teknikarekin esperimentatu ondoren, boligrafoa hautatu zuen, 
berak dioenez, tresna “sinplea eta perfektua” baita formatu handiko 
obretan bilatzen duen estilo minimalista eta garbi horri erantzuteko; 
izan ere, koloretik harago, argiekin eta itzalekin jolasteko aukera ematen 
dio, horiek protagonista gisa hartuta. Boligrafoa erabilita, bere bidean 
gurutzatzen diren txokoak, gauzak eta pertsonak irudikatzen ditu, 
zeinak aldi berean “sinpleak baina perfektuak” baitira eta hala, iruditeria 
bat sortzen du, non pertsonak bakanak diren eta, aldi berean, edonor 
izan gaitezkeen, generoaz, adinaz, naziotasunaz, gorputzaz, adimenaz, 
hizkuntzaz, irrikaz, ilusioz eta abarrez harago.

(Mataró, Barcelona 1983) Dibujante y Profesora de Secundaria.

Esta Licenciada en Bellas Artes por la Universidad de Barcelona (2005) 
mantiene que el “placer de dibujar radica en parar la mente y llenar espa-
cios en blanco”.

Tras experimentar con diversas técnicas se decanta por el bolígrafo, al 
que describe como herramienta “sencilla y perfecta”, como respuesta al 
estilo minimalista y limpio que busca en sus obras de gran formato, con 
el que puede jugar con las luces y las sombras como protagonistas más 
allá del color. Con él representa pequeños lugares, cosas y personas que se 
cruzan en su camino, que son  a su vez “sencillas pero perfectas”, creando 
un imaginario en el que las personas son únicas y a las vez podemos ser 
cualquiera, más allà del género, edad, nacionalidad, cuerpo, mente, idioma, 
anhelos, ilusiones, etc.

www.olgalabustos.com

olgalabustos

Olga Alameda Bustos
Barcelona
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(Vilagarcía de Arousa, Pontevedra, 1982) Ilustratzailea.

Arte Ederretan lizentziaduna Vigoko Unibertsitatean (2006) eta Arte 
eta Komunikazio Masterra Santiago de Compostelan (2007). Bere 
moldakortasunak, zeinak teknika tradizionalak eta digitalak konbinatzen 
baititu, hainbat esparrutan lan egiteko aukera eman dio, eta arlo editoriala, 
publizitatea eta produktua dira nabarmentzekoak. 

35 liburu baino gehiago lilustratu ditu, besteak beste, Lunwerg, Libre 
Planeta edo Penguin Random House argitaletxeentzat, eta horietako 
batzuk testuaren eta ilustrazioaren egile oso gisa egin ditu (El gran hotel 
Wes Anderson, 2018; Alfred Hitchcock, el niño que filmó el miedo, 2023; edo 
Charlie Chaplin, el pequeño vagabundo). Bere bezeroen artean daude ere 
Ikea, Samsung, Kultura Ministerioa eta Naipes Fournier.

Bere estiloa naifa eta iradokitzailea den horren artean dago, eguneroko 
munduak irudikatzen ditu, nostalgiarekin, baina hainbat esanahi 
geruzarekin.

(Vilagarcía de Arousa, Pontevedra, 1982) Ilustradora.

Licenciada en Bellas Artes por la Universidad de Vigo (2006) y con un 
Máster en Arte y Comunicación en Santiago de Compostela (2007). Su 
versatilidad, en una combinación de técnicas tradicionales y digitales, le 
ha permitido trabajar en diferentes ámbitos, destacando el editorial, la 
publicidad y el de producto.

Lleva ilustrados más de 35 libros para editoriales como Lunwerg, Libre Pla-
neta o Penguin Randon House, algunos de ellos como autora completa del 
texto y la ilustración (El gran hotel Wes Anderson, 2018; Alfred Hitchcock, 
el niño que filmó el miedo, 2023 o Charlie Chaplin, el pequeño vagabundo). 
Otro clientes suyos son, entre otros,  Ikea, Samsung, Ministerio de Cultura 
y Naipes Founier.

Su estilo oscila entre lo naíf y lo evocador, representa mundos cotidianos 
en donde la nostalgia está presente pero en los que cohabitan varias capas 
de significados.

www.nuriadiaz.es

Nuria Díaz

Nuria Diaz Berride
A Coruña
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(Valencia, Venezuela, 1992) Komiki marrazkilaria, fanzinegilea eta ilustratzailea.

Arte Ederretan lizentziaduna Rey Juan Carlos Unibertsitatean. Tarde y Triste 
autoedizioko mikrozigiluaren sortzailea da eta, 2022tik, Plena Inclusión 
Madrid-ekin kolaboratzen du: fanzinearen, komikiaren eta autoedizioko 
azoken inguruko proiektu kulturalak eta prestakuntzarekin lotutakoak 
garatzen ditu, arreta berezia jarriz desgaitasun intelektuala duten pertsonen 
irisgarritasunean, esperimentazio artistikoan eta ahalduntzean.

Frantziako merkatuarentzat lan egin du Métal Hurlant aldizkarian eta, 
Espainian, bere lehen eleberri grafikoa, Encías Quemadas (Reservoir 
Books), 2025ean argitaratu zuen Injuve bekari esker. Horrez gain, hainbat 
errekonozimendu jaso ditu hainbat komiki jaialdi eta aretotan.

Bere lanaren ezaugarri nagusiak erraietakoa, onirikoa eta poetikoa den hori 
uztartzen dituela dira, eta egunkariak idaztearekin lotutako horrekiko eta 
perzinearekin esperimentatzearekiko interes nabarmena du. Bere autofikziozko 
kontakizunen protagonistak giza aurpegia duten izaki kimerikoak izan ohi 
dira, zeinak kezka intimoak gorpuzten baitituzte eta alegia garaikide gisa 
kontatzen baitira. 

(Valencia, Venezuela, 1992) Dibujante de cómics, fanzinera e ilustradora.

Licenciada en Bellas Artes por la Universidad Rey Juan Carlos es fundadora 
del micro sello de autoedición Tarde y Triste, y desde 2022 colabora con Plena 
Inclusión Madrid, desarrollando proyectos culturales y formativos en torno al 
fanzine, el cómic y las ferias de autoedición, con un enfoque en la accesibilidad, 
la experimentación artística y el empoderamiento de personas con discapaci-
dad intelectual.

Ha trabajado para el mercado francés en la revista Métal Hurlant y, en España, 
publicó en 2025 su primera novela gráfica, Encías Quemadas (Reservoir Books), 
gracias a la Beca Injuve. Asimismo, ha recibido varios reconocimientos en fes-
tivales y salones de cómics.

Su obra se caracteriza por la visceralidad, lo onírico y lo poético, con un marcado 
interés en lo diarístico y en la experimentación del perzine. Sus relatos de auto-
ficción suelen estar protagonizados por criaturas quiméricas de rostro humano 
que encarnan inquietudes íntimas y se narran como fábulas contemporáneas.

@nix.conbotas

Natalia Velarde 

Natalia Velarde Morín
Madrid

IKASLEA/ESTUDIANTE
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(Murtzia, 1990) Fisikaria eta ilustratzailea.

UPV/EHUn Fisikan doktoretza egin ondoren (2021), hizkuntza grafikoan 
trebatzea erabaki zuen, eta ilustrazioko goi-mailako zikloa egin zuen 
IDarten, Gasteizen (2023). 

Ehunetarako diseinuetan, autoedizioan, karteletan, tailerretan eta, gaur 
egun, komikien munduan lan egiten du. Hainbat elkarterekin kolaboratu du, 
hala nola Uribarri Auzolanean, Harilka edo Mundubat-ekin, baita hainbat 
erakunderekin ere (Lamiaena, Bizkaiko Foru Aldundia edo Eusko Jaurlaritza); 
horrez gain, hautatua izan da Galtzagorri eta Euskal Irudigileak-en mintegi 
eta egonaldietarako.

Tresna tradizionalak aukeratu ohi ditu, horrela, bere ilustrazioak zintzoagoak 
direla sentitzen baitu, bai ikuspegi kritiko batetik, bai umorearen ikuspegitik. 
Horrez gain, euskararekin duen lotura agerian geratzen da bere lanetan. 
Horien artean aipatzekoa da “Hitz Korapiloak”: hiztegi ilustratu bat, gure 
hizkuntzarekin izan zuen ikasketa prozesua islatzen duena.

(Murcia, 1990) Física e ilustradora.

Tras doctorarse en Física en la UPV-EHU (2021), decide formarme en el len-
guaje gráfico, y cursa el ciclo superior en ilustración en IDarte, Gasteiz (2023).

Trabaja en diseños para textil, autoedición, cartelería, talleres y actualmen-
te está inmersionando en el mundo del cómic. Ha colaborado con asocia-
ciones como Uribarri Auzolanean, Harilka o Mundubat, y con instituciones 
como Lamiaena, Diputación de Bizkaia o Gobierno Vasco y ha sido seleccio-
nada para seminarios y residencias de Galtzagorri y Euskal Irudigileak.

Suele optar por herramientas tradicionales, ya que así siente sus ilustra-
ciones más honestas, desde una perspectiva crítica pero también humo-
rística. Además, su conexión con el euskera está muy presente en sus 
trabajos entre los que destaca “Hitz Korapiloak”: un diccionario ilustrado 
que refleja su proceso de aprendizaje de nuestra lengua.

www.marrimarrazki.euskaldudak.com

marrimarrazki

María Ortiz Baños
Bizkaia
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(Segovia, Cádiz, Madril, 2017).

MA (Miguel Ángel Moreno, “@MuslitoduPollo”) ilustratzailea, komikigilea 
eta kultur kudeatzailea da. Lobón Leal (Francisco Lobón Leal, “@lobonleal”) 
ilustratzailea eta concept artist da, eta Cristina Fernández editorea eta diziplina 
anitzeko sortzailea da.

Hirurek parte hartzen dute Malfarioren “kontu txarreko” komikien Antologiaren 
egile gisa, zeinak dagoeneko 8 zenbaki baititu, urteko bat, eta B serieko espiritua, 
beldurra eta umore beltza konbinatzen baititu. Bakoitzak gai desberdin bat 
jorratzen du: beldur erotikotik hasi eta munstro, bideojoko edo azken liburukiko 
dinoporno lotsagaberaino.

Komunitatearen aldeko apustu garbi bat da, komikiaren inguruko askatasun 
sortzailerako gune bat, esperimentaziora zabalik dagoena. Gero eta gai 
zehatzagoak eta arriskutsuagoak darabiltzate, eta bere identitatea argia da: 
“ez gara ohiko argitaletxe bat, baizik eta bere burua argitaratzen duen talde bat, 
zeina espiritu fanzinezale, lotsagabe eta transgresoreaz elikatzen baita, betiere 
komunitatea sortzeko eta egileei askatasun osoa emateko borondatearekin. 
Autofinantzaketan sinesten dugu, egile jasangarriak izatean eta geure burua grina 
duten artistez inguratzean, bere arima saldu gabe xehetasun bakoitza zaintzen 
duten horiez inguratzean”.

(Segovia, Cádiz, Madrid, 2017).

MA (Miguel Ángel Moreno, “@MuslitoduPollo”) es ilustrador, autor de cómics y 
gestor cultural, Lobón Leal (Francisco Lobón Leal, “@lobonleal”) es ilustrador y 
concept artist, y Cristina Fernández es editora y creadora multidisciplinar. 

Les tres forman parte como autores de la Antología de cómics de “mal rollo” Mal-
fario”que ya suma ocho números, uno por año, con un espíritu de serie B, terror y 
humor negro. Cada uno con una temática distinta, desde el terror erótico hasta 
los monstruos, los videojuegos o, en el último volumen, el irreverente dinoporno.

Una apuesta clara por la comunidad, un espacio de libertad creativa en torno al 
cómic, abierto a la experimentación. Con temáticas cada vez más específicas y 
arriesgadas su identidad es clara: “no somos una editorial al uso, sino un colectivo 
que se autopublica, que se nutre del espíritu fanzinero, lo irreverente y lo transgre-
sor, siempre con la voluntad de crear comunidad y dar plena libertad a los auto-
res. Creemos en la autofinanciación, en ser autores sostenibles y en rodearnos de  
artistas con garra, que cuidan cada detalle sin vender su alma”.

www.malfariocomics.com

Malfario Cómic

MA, Lobón Leal y Cristina Fernández
Cádiz/Segovia
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(Valladolid, 1994) Fantasiazko ilustratzailea eta idazlea.

Arte Ederretan lizentziaduna UPV/EHUn (2017), pintura klasikoko 
prestakuntza du Valladolideko Eduardo Alonso Rico artistaren Akademian 
eta Concept Art-ekoa Pixels Zentroan. Ilustrazioak egin ditu Tartarus 
Gamesentzat eta Cyberpunk Legends-en garapeneko jokorako. Gaur egun, 
bere fantasiazko tetralogian murgilduta dago, El Legado de los Primarios 
izenekoan, eta dagoeneko autoargitaratuta ditu lehen bi liburukiak: 
Tempestad eta Combustión.

Grafitoa eta xehetasunekiko zaletasuna erabiltzen ditu fantasiazko 
bere iruditerian, eta zehaztasunez betetako ilustrazioak sortzen ditu 
portaminekin. Ez du errealismo purua egiten, errealismo estilizatua baizik, 
eta istorio txiki eta sentsazioetara garamatzaten ateak sortzen ditu. 
Batzuetan, ñabardura aztoragarriak erabiltzen ditu, itzaletatik begiratzen 
duten irudiekin, eta, beste batzuetan, gai atseginagoak jorratzen ditu.

(Valladolid, 1994) Ilustradora de fantasía y escritora.

Licenciada en bellas Artes por la UPV-EHU (2017), tiene formación de pin-
tura clásica en la Academia del artista vallisoletano Eduardo Alonso Rico 
y en Concept Art por el Centro Pixels. Ha realizado ilustraciones para Tar-
tarus Games y para el juego en desarrollo de Cyberpunk Legends y actual-
mente está inmersa en su propia tetralogía de fantasía llamada El Legado 
de los Primarios, con los dos primeros libros, Tempestad y Combustión, ya 
autopublicados.

Con un imaginario fantasioso en el que utiliza el grafito y el amor por 
el detalle, crea ilustraciones minuciosas para las que utiliza portaminas.
Trabaja más en un realismo estilizado que en un realismo puro, creando 
puertas hacia pequeñas historias y sensaciones, a veces con un matiz in-
quietante de figuras que observan desde las sombras y otras inclinándose 
hacia temas más amables.

www.artstation.com/luvamiart

Luvamiart

Lucía Vázquez de Prada de Miguel
Valladolid
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(Valladolid, 1995) Ilustratzailea.

Arte Ederretako Gradua (Salamancako Unibertsitatea, 2017) eta Diseinu 
Grafikoko Masterra (Valladolideko Diseinuko Goi Eskola, 2018) ditu, 
eta hainbat erakunde eta markarekin lankidetzan aritu da ilustrazio 
aplikatuko proiektuetan, formatu handiko muralgintzan, haurrentzako 
ipuinen ilustrazioan eta arte eszenikoen jaialdietarako kartelak sortzen. 
Gaur egun, produktuetan (papera, ehunak, risografiak) obra pertsonalak 
sortzen ditu eta enkargu pertsonalizatuak egiten ditu; horrez gain, 
argitalpen-proiektuak, kartelak eta beste bezero batzuentzako horma-
ilustrazioa ere egiten ditu. 

Bere proiektuaren ardatza ilustrazioa da, babesleku emozional gisa, 
estilo sinboliko eta metaforiko batekin, non natura, irudi femeninoa eta 
autozaintza protagonista diren. Bere ilustrazio digitaletan eta paper cut 
erako bere eskuzko lanetan kolore bizi eta orekatuko paletak erabiltzen 
ditu, lasaitasun eta introspekzio sentsazioak transmititzeko. 

(Valladolid, 1995) Ilustradora.

Con un Grado en Bellas Artes en la Universidad de Salamanca, (2017) y un 
Máster en Diseño Gráfico en la Escuela Superior de Diseño de Valladolid, 
(2018), ha colaborado con distintas entidades y marcas en proyectos de 
ilustración aplicada, muralismo de gran formato, ilustración de cuentos 
infantiles, así como en la creación de carteles para festivales de artes 
escénicas. Actualmente combina su obra más personal en productos (pa-
pelería, textil, risografías), con encargos personalizados, proyectos edito-
riales, cartelería e ilustración para otros clientes.

Su proyecto gira en torno a la ilustración como refugio emocional, con un 
estilo simbólico y metafórico en el que la naturaleza, la figura femenina 
y el autocuidado son protagonistas. Tanto su ilustración digital como sus 
obras manuales en paper cut, en las que recorta papel para crear imáge-
nes que dan una ilusión de profundidad a través de capas, usa paletas 
de color vivas y equilibradas con las que busca transmitir sensaciones de 
calma e introspección.

www.luciaantru.com

Lucía Antru

Lucía Antruejo Tovar
Valladolid
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(San Diego, California, 1987) Ilustratzailea, Karikaturagilea, Pertsonaien 
Diseinatzailea eta Animaziozko Zuzendari Artistikoa.

Animazio-ikasketak amaitu zituen AEBko Ringling College of Art and Design-
en, 2009an, eta, ordutik, pertsonaiak diseinatzen eta arte zuzendaritzan 
dihardu Netflix Animation-entzat. Bere bezeroen artean daude ere Sony 
Pictures Animation, Dreamworks Animation eta Disney TV Animation. 
Lindseyk Pertsonaien Diseinatzaile Onenaren eta Produkzio Diseinatzaile 
Onenaren bi Annie sari jaso zituen 2022ko edizioan, “Los Mitchell contra las 
máquinas” filmean egindako lanagatik.

“Hitzarte”, Folk inspirazioko eta pintura estiloko proiektu ilustratu pertsonal 
bat da, akriliko eta ikatz-ziri teknikekin egindakoa. Euskal Herrira iritsi zenean 
hasi zuen eta bere euskararen ikasketa prozesuarekin batera garatu du, 
izan ere, hizkuntzaren ezagutzan sakondu ahalako ipuin ilustratuak egiten 
baititu haurrentzat. Hortik dator “Marraztuz ikasten” leloa. “Hitzarte” obran, 
halaber, Nafarroako iparraldean aire zabalean egindako landako ilustrazioak 
eta euskarazko esaldiak dituzten filmen ilustrazioak daude.

(San Diego, California, 1987) Ilustradora, Caricaturista, Diseñadora de 
Personajes y Directora Artística de Animación.

Finalizó sus estudios de animación en Ringling College of Art and Design en 
EEUU (2009), y desde entonces se dedica al diseño de personajes y dirección 
de arte para Netflix Animation. Otros clientes suyos son Sony Pictures 
Animation, Dreamworks Animation y Disney TV Animation. En la edición 
2022, fue galardonada con dos Annies a Mejor Diseñadora de Personajes y 
Mejor Diseñadora de Producción, por su trabajo en la película “Los Mitchell 
contra las máquinas”.

Hitzarte, es un proyecto personal ilustrado de estilo pictórico e inspiración 
Folk, con técnicas de acrílico y carboncillo, que inició a su llegada a Euskal 
Herria y que acompaña su proceso de aprendizaje del Euskera a través de 
cuentos infantiles ilustrados parejos a su progreso de dominio del idioma. De 
ahí el lema “Marraztuz ikasten”. La obra de “Hitzarte” contiene también ilus-
traciones campestres realizadas al aire libre en la zona del norte de Navarra, 
y una serie de ilustraciones de películas con frases en Euskera.

www.lindseyolivares.com

Hitzarte

Lindsey Olivares
NAVARRA
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(Sitges, Barcelona, 1995) Ilustratzailea eta diseinatzaile grafikoa.

Diseinu Grafikoan jaso zuen prestakuntza Bartzelonako Bau Arte eta 
Diseinuko Unibertsitate Zentroan (2020) eta Ilustrazio eta Komiki Masterra 
egin zuen ELISAVAn. Egun marka nazional eta internazionalekin lan egiten 
du branding proiektuetan, musikarekin lotutako proiektuetan, ilustrazio 
editorialean, ehunetan eta 2D animazioan. Horrez gain, gizarte edo 
ingurumen mailan konpromisoa dakarten proiektuetan parte hartzen du, 
baita ekimen independenteetan eta tokiko produktoreen ekimenetan ere.

Interes berezia du konposizioarekiko eta kolorearekiko, eta, teknika 
digitalak erabiliz, adierazten du bere ilustrazio pertsonalenen abiapuntua 
“gehiegi pentsatzera” edo larritzera eramaten duen edozein gertaera 
izan ohi dela, eta horiek hartuta zerbait ederra sortzen duela. Batzuetan 
komikiak eta poesiak berezko izan ohi dituzten baliabideak gehitzen ditu 
xehetasun txikiak azpimarratzeko edo denboraren faktorea sartzeko. 

(Sitges, Barcelona, 1995) Ilustradora y Diseñadora Gráfica.

Formada en Diseño Gráfico en Bau, Centro Universitario de Artes y Diseño 
de Barcelona (2020) y con un Máster en Ilustración y Cómic en ELISAVA, 
actualmente trabaja con marcas nacionales e internacionales proyectos 
de branding, proyectos relacionados con la música, ilustración editorial, 
textil y animación 2D. A su vez, se involucra en proyectos comprometidos 
a nivel social o medioambiental, así como en iniciativas independientes y 
productores locales.

Con un especial interés por la composición y el color, usando técnicas digi-
tales, manifiesta que sus ilustraciones más personales suelen tener como 
punto de partida cualquier suceso que le lleve a “sobrepensar” o agobiar-
se, para convertirlo en algo bonito. A veces incorpora recursos propios 
del cómic y de la poesía para resaltar pequeños detalles o introducir un 
factor temporal.

www.lamestre.com

Laura Mestre

Laura Mestre
Barcelona
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(Valladolid, 1979) Artista, ilustratzailea, irakaslea eta mahai-jokoen 
diseinatzailea. 

Arte Ederretan lizentziaduna Salamancako Unibertsitatean (2005) eta Arte 
Plastikoetako eta Ilustrazioaren Diseinuko goi-mailako teknikaria (1998).

Hainbat sarirekin jaso du errekonozimendua, hala nola Erroman dagoen 
Espainiako Akademiaren Beka, Casa de Velázquez Beka edo “Generacio-
nes 04” Ohorezko Aipamena, eta bere lana ikusgai egon da, besteak bes-
te, AEBn, Argentinan, Brasilen, Perun, Txilen, Hego Korean, Australian, 
Italian, Errumanian, Austrian, Alemanian, Portugalen edo Lituanian.

Bere lanak boterea eta ezarrita dagoen hori ezabaian jartzea du ardatz, 
horretarako umorea eta ironia erabilita. Txikia den horren, oharkabean 
geratu ohi den horren eta baztertutako horren aldeko alegatu bat da, 
zeinak agerian uzten baititu arrandiak eta egia absolutuak. Gogoeta egi-
ten du egiazkoa den eta fikziozkoa den horren inguruan, fedearen eta, 
azken batean, gizarte-eraikuntzarako estrategien, boterearen eta haren 
pitzaduren inguruan.

(Valladolid, 1979) Artista, ilustrador, docente y diseñador de juegos  
de mesa.

Licenciado en Bellas Artes por la Universidad de Salamanca (2005)  en Artes 
Plásticas y Diseño en Ilustración en la EASD Valladolid (1998).

Reconocido con galardones como la Beca de la Academia de España en 
Roma, Beca Casa de Velázquez o una Mención de Honor en “Generaciones 
04”. Su obra ha sido expuesta en países como EE.UU. Argentina, Brasil, Perú, 
Chile, Korea del Sur, Australia, Italia, Rumanía, Austria, Alemania, Portugal 
o Lituania entre otros. 

Su trabajo, gira entorno al cuestionamiento del poder y lo establecido me-
diante el uso del humor y la ironía, como introducción de conceptos más 
complejos y críticos . Un alegato a favor de lo pequeño, lo pasado por alto 
y lo desechado, dejando en evidencia las grandilocuencias y las verdades 
absolutas. Reflexiona sobre lo verdadero y lo ficticio, lo soberano, la fe y en 
definitiva sobre las estrategias de construcción social, el poder y sus fisuras.

@julio_falagan

Julio Falagán

Julio García Falagán
Madrid
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(Bilbao, Bizkaia, 1978) Ilustratzailea eta diseinatzaile grafikoa.

Arte Ederretan lizentziaduna (2001) eta Argitalpenen Diseinuan graduondoduna 
Madrilgo Diseinuko Europar Institutuan (2002), bere sorkuntza lana master 
eta tailerretako irakaskuntzarekin uztartzen du.

Bere ibilbidea eta sentsibilitatea dela eta, kulturarekin, genero-
desberdintasunarekin eta giza eskubideen urraketarekin lotutako gaietan 
espezializatu da. 

2024an Angoulêmeko Eleberri Grafikoaren Egonaldirako hautatua izan zen, eta 
2021ean Québec-Angoulême-Bilbao Komiki Egonaldi Gurutzaturako Beka lortu 
zuen. 2019an, Eusko Jaurlaritzaren Komikien Sorkuntza Grafikorako Beka jaso 
zuen.(Bilbao, Bizkaia, 1978).

Bi eleberri grafiko argitaratu ditu Astiberri argitaletxearekin: Todas nosotras 
(2020) eta La palabra que empieza por A (2022); azken hori frantsesera eta 
ingelesera itzuli dute.

(Bilbao, Bizkaia, 1978) Ilustratzailea eta diseinatzaile grafikoa.

Licenciada en Bellas Artes (2001) y con un Postgrado en Diseño de Publicaciones 
por el Instituto Europeo de Diseño de Madrid (2002), compagina su labor creati-
va con la docencia en másteres y talleres.

Su trayectoria y sensibilidad la han llevado a especializarse en temáticas rela-
cionadas con la cultura, la desigualdad de género y la vulneración de los dere-
chos humanos.

Ha sido seleccionada en 2024 para la Residencia de Novela Gráfica en An-
goulême de Acción Cultural Española, y en 2021 obtuvo la Beca de Residencia 
Cruzada de Cómic, organizada por La Maison de la Littérature de Québec, la 
Cité Internationale de la Bande Dessinée et de l’Image de Angoulême y Azkuna 
Zentroa. En 2019 recibió la Beca de Creación Gráfica para Cómic del Gobierno 
Vasco.Ha sido seleccionada en 2024 para la Residencia de Novela Gráfica en 
Angoulême, y en 2021 obtuvo la Beca de Residencia Cruzada de Cómic, Qué-
bec-Angoulême-Bilbao. En 2019 recibió la Beca de Creación Gráfica para Cómic 
del Gobierno Vasco.

Ha publicado dos novelas gráficas con la editorial Astiberri: Todas nosotras 
(2020) y La palabra que empieza por A (2022), esta última traducida al fran-
cés e inglés.

www.higinia.com

Higinia

Higinia Garay Zarate
BIZKAIA
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(Vitoria-Gasteiz, Araba, 1976) Ilustratzailea. 

Arte Ederretan lizentziaduna Salamancako Unibertsitatean (2001). 
Hainbat argitaletxetan egin du lan, hala nola Santillana, Anaya, 
Alfaguara, Planeta, Gaviota, Oxford, Diente de perro, Fantasía, Circulorojo 
eta Velosismo-n, baita hainbat komunikazio talderentzat ere, esaterako 
ElPaís, diario Público, revistaZero, Ballena Blanca, 20minutos, revista 
Periodistas (FAPE), Muy interesante, Grupo Hachette: Emprendedores, 
Psicologies, Crecerfeliz, CUO eta Ragazza.

Bere estiloa komediaren eta izu-tantatxo batzuen arteko konbinazio bat 
da. Beti zeharka begiratzen die XIX. mendeko eta, batez ere, XX. mendeko 
ilustratzaile klasikoei. Bere lanik pertsonalenak egiteko grafitoa eta 
olio-pintura erabiltzen ditu, eta, modu osagarrian, beste teknika batzuk 
ere erabiltzen ditu, hala nola akuarela. Koloreztatzeko, tableta grafikoa 
erabiltzen du gehienbat.

(Vitoria-Gasteiz, Araba, 1976) Ilustrador.

Licenciatura en Bellas Artes por la Universidad de Salamanca, (2001) Ha 
trabajado para editoriales como Santillana, Anaya, Alfaguara, Planeta, 
Gaviota, Oxford, Diente de perro,Fantasía, Círculorojo, Velosismo y, para 
medios de comunicación como ElPaís, diario Público, revistaZero, Ballena 
Blanca 20minutos, revistaPeriodistas(FAPE), Muy interesante, grupo Ha-
chette: Emprendedores, Psicologies, Crecerfeliz, CUO, y Ragazza.

Su estilo es una combinación de comedia con unas gotitas de horror. 
Siempre mirando de reojo hacia los ilustradores clásicos de siglo XIX 
y sobre todo del XX. Los medios físicos con los que desarrolla su obra 
más personal  son el grafito y el óleo y, de forma auxiliar, otro tipo de 
técnicas como la acuarela. Para colorear se ayuda mayormente de una 
tableta gráfica.

www.diegoblanco.net

Diego Blanco

Diego Blanco López
Araba
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(La Línea de la Concepción, Cádiz, 1994) Ilustratzailea eta fanzinegilea.

Arte Ederretan graduduna eta Diseinu eta Ilustrazio Masterra Valentziako 
Unibertsitate Politeknikoan (2020). APIM 2024 ‘Talentu Berriak’ sariaren 
irabazlea eta finalista ‘Lisbon Ad Awards’ publizitate jaialdian.

Ehun gaineko ilustratzaile gisa ere lan egiten du eta umore grafikoko 
binetak egiten kolaboratzen du el Estafador-en. Bere lanik pertsonalena 
komikiaren eta album ilustratuen arteko hibridazio narratibo batetik 
abiatzen da.  Autoedizio proiektu laburrak dira, estilo tragikomikokoak, 
kostunbristakoak, eta paleta koloretsua dute. Teknika gisa, txinako tinta, 
risografia, akrilikoa eta teknika digitala erabiltzen ditu. 

Bere lanak kontzeptuala, samurra eta absurdoa den horrekin bat egiten 
duten pasadizo kostunbristak ditu ardatz.

(La Línea de la Concepción, Cádiz, 1994) Ilustradora y fanzinera. 

Graduada en Bellas Artes y con Máster en Diseño e Ilustración Universidad 
Politécnica de Valencia (2020). Ganadora del premio ‘Nuevos Talentos’ 
APIM 2024 y Finalista en el Festival de publicidad ‘Lisbon Ad Awards’.

Aunque también trabaja como ilustradora textil y colabora haciendo 
viñetas de humor gráfico con el Estafador, su obra más personal parte 
de una hibidración narrativa entre el cómic y el álbum ilustrado. Son 
proyectos de autoedición cortos, de estilo tragicómico, costumbrista y con 
una paleta colorida. Cómo técnicas usa tinta china, la risografía, acrílico y 
técnica digital.

Sus dibujos giran en torno a anécdotas costumbristas que se alían con 
lo conceptual, lo tierno, y lo absurdo. Como muestra de ello, están sus 
fanzines: “Consejos vendo, para mí no tengo”, “Una de Mar y otra de arena” 
y “Desorden Lúdico”

@conchitrudier

Conchi Trudier

Conchi Trujillo Petidier
Madrid
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(Madrid, 1997) Komiki marrazkilaria. 

Ilustrazio Editorialeko diploma eskuratu zuen Madrilgo ESDIPen (2016), 
ondoren, Madrilgo Unibertsitate Konplutentsean hasi eta Granadan amaitu 
zuen Arte Ederretako Gradua (2020), eta Komiki eta Ikus-entzunezko 
Sorkuntzako Masterra egin zuen geroago (2022). Bartzelonako Komiki 
Azokan eta Bruselako Belgian Comic Strip Centerren saritua izan da, eta, 
gainera, ibilbide sendoa du kartelgile gisa eta mundu diskografikoan.

Bere lanak ikusgaitasuna ematen die emakumeen ahotsei, eta hiriko 
eszenak, oroitzapen pertsonalak eta paisaia emozionalak fusionatzen ditu 
XX. mendeko herri-kultura (eta, bereziki, 50. hamarkadako iparrameriketako 
ikonografia) gogora ekartzen duen estetika retro batekin. 

Bere ahizpa Oliviarekin batera (zeinarekin gidoian kolaboratzen baitu), 
umorez, kritika sozialez eta underground malenkoniaz betetako kontakizun 
intimoak eta bisualak eraikitzen ditu “Cols” izeneko komiki sailean.

(Madrid, 1997) Dibujante de Cómics.

Con una diplomatura de Ilustración Editorial en la ESDIP de Madrid (2016), 
seguida del grado en Bellas Artes cursado en la Universidad Complutense de 
Madrid y finalizado en Granada (2020), donde también cursó un Máster en 
Cómic y Creación Audiovisual (2022), ha sido premiada tanto en el Salón del 
Cómic de Barcelona como en el Belgian Comic Strip Center de Bruselas. Tiene 
además una sólida trayectoria como cartelista y en el mundo discográfico 
y también ha trabajado en el mundo de la publicidad con clientes como 
Estrella Galicia.

Su obra, que da visibilidad a las voces femeninas, fusiona escenas urbanas, 
recuerdos personales y paisajes emocionales con una estética retro que 
remite a la cultura popular del siglo XX, entre los que destaca la iconografía 
norteamericana de los años 50.

Junto a su hermana Olivia, con quien colabora en guion, construye relatos 
íntimos y visuales llenos de humor, crítica social y melancolía underground 
en su serie de cómic “Cols”.

@cols.comix

Cols

Clara Cábez López
Madrid
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(Jaén, 1986) Ilustratzailea, argazkilaria, arte-zuzendaria eta autoe-
dizioaren zalea.

Graffitiaren eskolan trebatutako autodidakta, hobbytik adikziora.

Publizitate- eta marketin-agentzietan egiten duen lana serigrafia-
tailerrekin eta ilustrazio-proiektuekin uztartzen du. Fanzineak egiten 
ditu, musika azalak ilustratzen ditu, bere lehen eleberri grafikoa idazten 
ari da eta izugarri gustatzen zaio patata tortilla.

Bere lanaren bilakaeraren etengabeko bilaketan murgilduta dabil, eta 
ilustrazio digitala eta inprimaketa teknika tradizionalak (serigrafia edo 
risografia) uztartzen ditu. Bere fanzine eta serie bakoitzak, hala nola Fast 
Food Flamenco, Quinqui Winkis edo Vitoria de Tó la Vida-k estilo propioa 
dute, diskurtsoa eta kontatu nahi duen mezua % 100ean indartu ahal 
izateko.

(Jaén, 1986) Ilustrador, fotógrafo, director de arte y un amante de la 
autoedición.

Autodidacta formado en la escuela del graffiti, del hobby a la adicción. 

Compagina su trabajo en agencias de publicidad y marketing con talleres 
de serigrafía y proyectos de ilustración. Hace fanzines, ilustra portadas de 
música, está escribiendo su primera novela gráfica y le encanta la tortilla 
de patatas.

Anda en la constante búsqueda de la evolución de su obra, compaginando 
ilustración digital con técnicas de impresión tradicionales como la 
serigrafía o la risografía. Sus fanzines y series como Fast Food Flamenco, 
Quinqui Winkis o Vitoria de Tó la Vida tienen cada uno su estilo propio, algo 
intencionado para así poder potenciar al 100% el discurso y el mensaje que 
quiere contar.

www.carlostorresillustration.com

Carlos Torres

Carlos Torres García
Madrid
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(Donostia, Gipuzkoa, 1966) Diziplina anitzeko artista. 

Arte Ederrak ikasi zituen UPV/EHUn (1989) eta graduondoko bat egin 
zuen Leeds Metropolitan Universityn, Erresuma Batuan (1993), GFAren 
beka bati esker.

Kolore biziak, trazu adierazkorrak eta teknika mistoak erabiliz 
esperimentatzen du (argizariak, akuarelak, gouachea, tintak eta/edo 
koloretako arkatzak), eta naturarekin bat egiten duten pertsonaiak 
iradokitzen dituzten paisaia onirikoak sortzen ditu. Bere sormenezko 
unibertsoak lotura handia du espazio liminalekin eta behaketarekin. Arlo 
horretan, esketx/erretratu ugari egin ditu kalean egunkari gisa.

Urteetan zehar, eskultura, grabatu, zeramika eta ilustrazioko hainbat 
erakusketa eta tailerretan parte hartu izan du. Eta bere obra Madrilgo 
Arte Garaikideko Museoaren, Donostiako STM museoaren eta Eusko 
Jaurlaritzaren katalogoetan dago.

(Donostia, Gipuzkoa, 1966) Artista Multidisciplinar.

Estudió Bellas Artes en la UPV/EHU (1989) y un  Postgrado en Leeds Me-
tropolitan University, UK (1993) becada por la DFG.

Experimenta con el uso de colores intensos, trazos expresivos y técnicas 
mixtas (ceras, acuarelas, gouache, tintas y/o lápices de colores) generan-
do paisajes oníricos en los que se sugieren personajes que se funden con la 
naturaleza. Su universo creativo, está muy ligado a los espacios liminales 
y la observación. En este ámbito ha realizado multitud de retratos-sketch 
en la calle a modo de diario.

A lo largo de los años participa en numerosas exposiciones y talleres de 
escultura, grabado, cerámica e ilustración. Y su obra forma parte de los 
catálogos del Museo de Arte Contemporéneo de Madrid, el museo STM de 
Donostia y del Gobierno Vasco.

www.belenmoreno.com

Belén Moreno

Belén Moreno Zaldibar
Gipuzkoa
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(Correggio , Italia 1993) Ilustratzailea.

Marmolezko Eskulturan eta Komikian egin zuen prestakuntza A.R.T.M.I 
akademian (2011) eta Internazionale Comics akademian (2015), hurrenez 
hurren. Liburuak argitaratu ditu Italiako argitxaletxeekin, hala nola 
Rusconi Editore, Edizioni Anicia eta Errekappa Edizioni-rekin, eta gaur 
egun papergintzari eta diseinuari aplikatutako ilustrazioaren alorrean 
dihardu, baita zuzeneko ekitaldietan ere, besteak beste, Cartier-entzat.

Nómada izeneko bere proiektu pertsonalak bere ibilbide propioa 
laburbiltzen du; urteetan egindako bidaietan bizi izan dituen leku, zapore, 
kultura eta koloreen bilduma bat da: “niretzat, ilustrazioa 360 gradutan 
bizitzen den esperientzia bat da”.

Irudi-orriak, libretak eta erretratuak dira bere indargunea. Bere estiloa 
jostalari, koloretsu eta irribarre bat lapurtzeko gai gisa definitzen du. 
Batzuetan abstraktu samarra da, eta askotan, marrazki bakar baten 
barruan istorio desberdin asko aurki ditzakezu.

(Correggio , Italia 1993) Ilustradora.

Formada en Escultura en Mármol y Cómic en las academias A.R.T.M.I (2011) 
y la Internazionale Comics (2015), respectivamente. Tiene publicados  
libros con editoriales italianas como Rusconi Editore, Edizioni Anicia y 
Errekappa Edizioni, y actualmente trabaja en los campos de la ilustración 
aplicada a las papelería y el diseño, así como en eventos en vivo para 
clientes como Cartier.

Como nómada, su proyecto personal resume su trayectoria; es un conjunto 
de lugares, sabores, culturas y colores que ha vivido durante años de viajes: 
“para mí, la ilustración es una experiencia que se vive a 360 grados”.

Las láminas, las libretas y los retratos son su punto fuerte. Define su esti-
lo como juguetón, colorido y capaz de robar una sonrisa. A veces un poco 
abstracto, a vece ingenuo, y muchas veces puedes encontrar dentro de 
un solo dibujo muchas historias diferentes.

www.istriceillustra.com

istriceillustra

Andrea V. Franceschi
asturias
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(Quisqueya, República Dominicana, 1991) Diseinatzaile bisuala eta 
ilustratzailea.

Barne Diseinua ikasi zuen APEC Unibertsitatean (2014) eta Moda Marketinean, 
Letteringean, Brandingean eta Ehun gaineko Diseinuan espezializatu zen 
Altos de Chavónen (2016). Friedrich Ebert Stiftung Fundazioaren Aldaketaren 
Eragileak programan parte hartu zuen, zeinak gizarte lidergoan jartzen 
baitzuen arreta (2016), Diseinuaren Ingeniaritza Masterra egin zuen EHUn 
(2019) eta Diseinu Grafikoa ikasi zuen Barreira Eskolan (2022). 

Bere lana gurutzaketa bat da poesia bisualaren eta ilustrazio kontzientearen 
artean, eta gizakiaren, naturaren eta emozioaren arteko lotura aztertzen du. 
Bururik gabeko pertsonaien bidez, eta haien buruak beharko lukeen lekuan 
sinbolo, emozio eta istorio partekatuak jarriz, batzen gaituen hori gogorarazi 
nahi digu: gizatasuna eta natura, sustrai komun gisa. Proiektuak artearen, 
gorputzaren eta memoriaren arteko harremana arakatzen du, papera eta 
ehunak esperimentaziorako eremu gisa erabiliz. Ilustrazio brodatuak, eskuz 
margotutako oihalak eta akrilikoz egindako xehetasunak aurkituko ditugu, 
fanzineekin, liburuekin eta egunerokotasuna hausnarketarako eta sentsibili-
taterako espazio bihurtzen duten pieza bakanekin batera.

(Quisqueya, República Dominicana, 1991). Diseñadora Visual e Ilustradora.

Estudió Diseño de Interiores en la Universidad APEC (2014) y se especializó 
en  Altos de Chavón, en Marketing de Moda, Lettering, Branding y Diseño 
Textil (2016). Formó parte del programa Agentes de Cambio de la Fundación 
Friedrich Ebert Stiftung, enfocado en liderazgo social (2016), un máster 
en Ingeniería del Diseño en la UPV (2019) y Diseño Gráfico en la Escuela 
Barreira (2022).

Su trabajo, un cruce entre la poesía visual y la ilustración consciente, explo-
ra la conexión entre el ser humano, la naturaleza y la emoción. A través de 
personajes sin cabezas, reemplazados por símbolos, emociones e historias 
compartidas, busca recordarnos lo que nos une: la humanidad y la natura-
leza como raíz común. El proyecto explora la relación entre arte, cuerpo y 
memoria, utilizando el papel y el textil como territorios de experimentación. 
Ilustraciones bordadas, telas pintadas a mano y detalles en acrílico conviven 
con fanzines, libros y piezas únicas que transforman lo cotidiano en un es-
pacio de reflexión y sensibilidad.

www.aleravida.com

Alera Vida

Alicia Durán Medina
Valencia
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(Vitoria-Gasteiz, Araba, 1999) Ilustratzailea, tatuatzailea, 3D 
modelatzailea eta diseinatzaile grafikoa.

Ilustrazioan trebatu zen Argi Arte ilustrazio eskolan eta Diseinuan 
ID-arten (2019). Tatuatzaile gisa, hainbat sari irabazi ditu Estatuko 
Konbentzioetan blackwork kategorian.

Bere lan ilustratuak tatuaje neotradizionaletik eta aipatu blackwork-etik 
edaten du, baita art nouveau, kultura zelta eta euskal mitologiatik ere. 
Bere marka pertsonalean hiri kultura eta kultura japoniarra arakatzen 
ditu, eta unibertso oso bat eratzen du horietatik abiatuta. Artisau erara 
egindako antzerki japoniarrerako maskarak egiten ditu, bai bitxi gisa, bai 
apaingarri gisa, baita skatearen eta surfaren mundutik eta hiri-identitate 
horretatik edaten dute ehun-produktuak ere.

Teknika digitalak erabiltzen ditu batik bat, eskuz margotutako 3Dko 
piezak diseinatu eta inprimatzen ditu, eta hainbat teknika nahasten ditu, 
hala nola aerosolak, akrilikoak eta xehetasunak amaitzeko pintzel lehorra.

(Vitoria-Gasteiz, Araba, 1999) Ilustrador, tatuador, modelador 3D y 
diseñador gráfico.

Formado en Ilustración en la Escuela de ilustración Argi Arte y diseño en ID-
arte (2019). Como tatuador ha ganado diversos premios en Convenciones 
estatales en la categoría blackwork.

Su obra ilustrada se inspira tanto del tatuaje neotradicional y el mencionado 
blackwork, como del art nouveau, la cultura celta y la mitología vasca En 
su marca personal indaga en la cultura urbana y japonesa, a partir de las 
cuales crea todo un universo. Desde máscaras del teatro japonés hechas 
artesanalmente, tanto para joyería como decoración, como productos 
textiles que beben de esa  identidad urbana y el mundo del skate y el surf.

Utiliza sobre todo técnicas digitales, diseña e imprime en 3D piezas que 
después pinta a mano usando una mezcla de técnicas de aerosol, acrílicos 
y pincel seco para ultimar los detalles. 

www.alexecheita.portfoliobox.net

Alex Echeita 

Alejandro Echeita Benguria
Araba
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(Zaragoza, 1972) Ilustratzailea. 

Ilustrazio Gradua ikasi zuen Zaragozako Arte Eskolan (1998) eta, aldi 
batez Heraldo de Aragónen arte departamentuaren buru izan ondoren, 
2008an bere kabuz lan egiteari ekin zion, kartelgintzako eta diseinuko 
lanak eginez argitaletxeen eta publizitatearen arloan. Bere bezeroen 
artean daude Penguin Random House, Planeta, Salamandra, The 
Washington Post, The New Yorker, El País, Público, Liberation, Panenka, 
Financial Times eta Público.

Bere ilustrazioak egunerokoa eta fantastikoa den horren artean daude, 
atmosfera onirikoetan urtzen dira, non testurek eta argiak esekitako 
amets baten sentsazioa sortzen duten. Kolore paleta oso zainduarekin, 
itzal eta argi eremu definituekin eta kontzeptuala den horretara jotzen 
duen narratiba bisual batekin, irudi bakoitzak “istorio” inplizitu bat du. 
Zirriborroak eskuz egiten ditu eta emaitza akaberetan duen teknika 
tradizional eta digitalen nahasketa da. Bere piezek bildumagileentzako 
artelan gisa zein presentzia ilustratu berezi bat nahi duten espazioen 
apaingarri gisa funtzionatzen dute.

(Zaragoza, 1972) Ilustrador.

Estudió un grado de Ilustración en la Escuela de Arte de Zaragoza (1998) y, 
tras una etapa al frente del departamento de arte del Heraldo de Aragón, 
en 2008 emprende por su cuenta, realizando trabajos de cartelería y diseño 
en el ámbito editorial y publicitario. Entre sus clientes Penguin Random 
House, Planeta, Salamandra, The Washington Post, The New Yorker, El 
País, Público, Liberation, Panenka, , Financial Times, Público.

Sus ilustraciones se encuentran entre lo cotidiano y lo fantástico, se dilu-
yen en atmósferas oníricas, donde las texturas y la iluminación crean una 
sensación de sueño suspendido. Con una paleta de colores muy cuidada, 
zonas definidas de sombra y luz, y una narrativa visual que tiende a lo 
conceptual, cada imagen tiene una “historia” implícita. Realiza sus boce-
tos a mano y el resultado es mezcla de técnicas tanto tradicionales como 
digitales en sus acabados. Sus piezas funcionan tanto como obra de arte 
para coleccionar como decoración de espacios que quieran una presencia 
ilustrada especial.

www.albertoaragon.com

Alberto Aragón

Alberto Aragón Miguel
ZARAGOZA
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(Murgia, Araba, 1996) Artista plastikoa. 

Arteko Gradua Pintura eta Grafikako minorrarekin, UPV/EHU (2028) eta 
Obra Grafikoan Masterra, Betanzoseko Ciec Fundazioan (2021). Ikerketa eta 
produkzio artistikorako Decero Creativo (2021) bekaren hartzailea izan zen. 

Teknika tradizionalak uztartzen ditu —nagusiki xilografiarekin lan egiten 
du—, eta etengabe bilatzen ditu adierazpide bisualerako modu berriak. 
Praktika esperimental eta espontaneo batetik, sorkuntza gogoetatsu 
eta kontenplatiboago baterantz eboluzionatu du, eta grabatua etengabe 
eraldatzen ari den ingurune bizi gisa ulertzen du.

Bere prozesua irudia sortzeko xafla edo matrize bat egitean datza, teknikaren 
arabera hainbat material erabilita. Xilografiaren kasuan, zura zizelkatuz 
sortzen da irudia; kalkografiekin, berriz, azetatozko edo metalezko xaflak 
erabiltzen ditu. Ondoren, tinta aplikatzen du xaflan eta irudia paperean edo 
oihalean estanpatzen da, eta, bertan, orbana, trazua eta kolorea, emozioen 
eta grafikoen artean, arakatzeko lengoaia bihurtzen dira. 

(Murgia, Araba, 1996) Artista Plástica.

Grado en Arte con Mención en Pintura y Gráfica, Facultad de Bellas Artes, 
UPV/EHU (2028) y Máster de la Obra Gráfica, Fundación Ciec, de Betanzos 
(2021). Beneficiaria de la beca Decero Creativo (2021) para investigación y 
producción artística.

Combina técnicas tradicionales -trabaja principalmente con xilografía-, con 
la inquietud de encontrar nuevas formas de expresión visual. Desde una 
práctica experimental y espontánea, evoluciona hacia una creación más 
reflexiva y contemplativa, entendiendo el grabado como un medio vivo y en 
continua transformación.

Su proceso consiste en elaborar una plancha o matriz para crear la imagen, 
utilizando distintos materiales según la técnica. En la xilografía, la imagen 
se genera tallando la madera, mientras que en las calcográficas emplea 
planchas de acetato o metal. Sus obras están inspiradas en el cuerpo, el 
movimiento y la naturaleza, donde la mancha el trazo y el color se convierten 
en un lenguaje de exploración entre lo emocional y lo gráfico.

@albatojoart

Alba Tojo

Alba Tojo Rico
Araba
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(Málaga, 2000) Ilustratzailea eta diseinatzaile grafikoa. 

Publizitatean eta Harreman Publikoetan graduduna (2022) Ilustrazio 
Masterra (2018) eta Diseinu Grafikoko eta UI-UX Masterra La Gaussen 
(2025).

Bere proposamen artistikoa narratiba bisualaren eta pertsonaien 
esplorazioaren inguruan garatzen da. Gertuko ikuspegi emozional bat 
dutela, bere ilustrazioek begirada fantastiko batetik heltzen diote 
egunerokotasunari, adierazkortasunarekin, kolorearekin, formekin eta 
lerroarekin jolastuz. 

Bere lan gehienak digitalak dira, Europako komikian eta cartoon artean 
inspiratzen da, eta estilo itxuraz kaotiko, xehetasun handiko eta 
introspektiboa du. Duela gutxi, webkomikiaren eta zeramikaren munduan 
sartu da, eta bere artea diziplina horretara zabaltzen hasi da.

(Málaga, 2000) Ilustradora y diseñadora gráfica.

Graduada en Publicidad y Relaciones Públicas (2022), con un Máster en 
Ilustración (2018) y otro Máster en Diseño Gráfico y UI-UX en La Gauss 
(2025).

Su propuesta artística se desarrolla en torno a la narrativa visual y a 
la exploración de personajes. Con un enfoque cercano y emocional, sus 
ilustraciones abordan la cotidianidad desde una mirada fantástica, 
jugando con la expresividad, el color, las formas y la línea. 

La mayoría de su trabajo es digital, se inspira en el cómic europeo y el arte 
cartoon. Su estilo aparentemente caótico, es detallista e introspectivo 
Recientemente ha iniciado en el mundo del webcómic y la cerámica y ha 
comenzado a extender su arte hacia esta última disciplina.

@aubbye

Aubbye

Alba Ramírez Borrego
Málaga

IKASLEA/ESTUDIANTE
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(Vallecas, Madrid 1992) Ilustratzailea.  

Arte Ederretako Gradua, Madrilgo Unibertsitate Konplutentsean (2014), 
Diseinu eta Pertsonaien Sorkuntza graduondokoa, UTADen (2016), Erdi 
mailako eta sakontze ikastaroak ilustrazioan, Minúscula Eskolan (2021). 
2023an eta 2024an Iberoamérica Ilustra-ren katalogorako hautatu 
zuten eta bi bider finalista izan da APIM sarietan. eme21 magazine 
aldizkariarekin kolaboratzen du, eta haurrentzako ipuin bilduma bat egin 
du LIBSArekin. Zotachi fanzine kolektiboko kide ere bada.

Bere lanak —nagusiki haurrentzako argitalpenetan, eta gouache, 
akriliko, arkatz akuarelagarri eta edizio digitalarekin egindakoak— nahiko 
estilo gozoa eta indartsua du, eta oinarrizko koloreetan, nolabaiteko 
minimalismoan eta geometria sinplean oinarritzen da. Pertsonaiei 
konposizioetan presentzia handia ematea gustatzen zaio, eta eszenei 
ironia apur bat ematea. Ilustratzaile gisa egiten duen lanaz gain, zurezko 
irudiak egiten ditu, non paperaren gaineko lana bolumenera itzultzen 
saiatzen den.

(Vallecas, Madrid 1992) Ilustrador.

Grado en Bellas Artes, Universidad Complutense de Madrid (2014); 
Posgrado en Diseño y creación de personajes, UTAD (2016); Cursos 
Intermedio y de profundización en ilustración, Escuela Minúscula (2021). 
Ha sido seleccionado en 2023 y 2024 para el catálogo de Iberoamérica 
Ilustra y finalista de los Premios APIM en dos ocasiones. Colabora con la 
revista eme21 magazine y he realizado una colección de cuentos infantiles 
con LIBSA. También forma parte del fanzine colectivo Zotachi.

Su trabajo, -principalmente dirigido a publicaciones infantiles y realizado 
con guache, acrílico, lápiz acuarelable y edición digital-, tiene un estilo tan 
potente como cándido, basado en colores primarios, cierto minimalismo y 
geometría simple. Le gusta otorgar a los personajes una fuerte presencia 
dentro de las composiciones y dotar las escenas de una pizca de ironía. En 
paralelo a su labor como ilustrador, realiza figuras de madera en las que 
busca traducir al volumen su trabajo sobre papel.

www.behance.net/adrianfu92

Adrián Fuentes

Adrián Fuentes Marrupe
Madrid
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(Portugalete, Bizkaia, 2005) Ilustratzailea.

Ilustrazio eta Grafiko Publizitarioko Zikloetako ikaslea da Bilboko Argi Arte 
eskolan, eta aitortzen du Pokemonak marrazten hasi zela, nerabezaroan, 
eta inspirazioaren zati handi bat musikan, cartoonsetan eta bideojokoetan 
aurkitzen duela.

Mazokara aurkeztu dituen proiektua eta pertsonaiak bere ikus-entzunezko 
obra propioaren protagonista izan litezke gaur egun. The Strokes taldearen 
“Is This It” debut-albumeko letretan oinarrituta, Espinazok zientzia-
fikziozko unibertso distopiko propio bat sortu du hiru pertsonaiaren 
inguruan: Maya, Nina eta Lisa; bertan, psikodeliak, kolore fluoreszenteek, 
kolore biziek eta kontraste handikoek narratiba txikiak biltzen dituzten 
eszenak sortzen dituzte. Horrez gain, hain gaztea izanik ere, ilustrazio 
digitaleko teknika zaindua du, eta ikuspegi ausarteko proposamenak egiten 
ditu, sakontasun eta espazio tridimentsionalen ilusio oso egoki bat sortuz.

(Portugalete, Bizkaia, 2005), Ilustrador.

Estudiante de los Ciclos de ilustración y Gráfica Publicitaria en la escuela 
Argi Arte de Bilbao, confiesa que comenzó dibujando Pokemon en su ado-
lescencia y que gran parte de su inspiración nace de la música, cartoons y 
videojuegos.

El proyecto, y los personajes con los que se ha presentado a Mazoka, 
que bien podrían protagonizar hoy en día su propia obra audiovisual, es-
tán s en las letras del álbum debut del grupo The Strokes “Is This It”.  
Ha creado su propio universo distópico de ciencia ficción, en torno a tres 
personajes Maya, Nina y Lisa, donde psicodelia, colores fluorescentes, 
vibrantes y de alto contraste generan escenas que encierran pequeñas 
narrativas cada una de ellas. A ello hay que sumarle una cuidada, para 
su juventud, técnica de ilustración digital con propuestas de perspectivas 
arriesgadas, creando una ilusión de profundidad y espacio tridimensional 
muy acertada.

@zvenn_

Sebas

Sebastián Espinazo Bravo
Bizkaia

becado/BEKikaslE
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(Donostia, 1993) Ilustratzailea.
Komunikazio grafikoaz maiteminduta dagoen irudigilea da. Bere lana 
kolore biziz eta forma sinplifikatuez beteta dago, beti ere ideiak modu 
argi, original eta interesgarri batean irudien asmoa komunikatzeko 
helburuarekin.

Sorkuntza eta diseinuko gradu baten EHU, (2011-2015) eta Iragarki eta 
ilustrazio editorial Master baten ondoren Trazos, Madril, (2015-2016), 
gaur egun irudigintza lanetan dabil nazioarte mailan baita bere proiektu 
pertsonalak burutzen.

“Sormenarekin lotutako horren hiperkomertzializazioaren aurrean, eta enpresa 
handiek ogibide hau AA bezalako tresnak erabilita inbaditu nahi dutela ikusita, 
Mazokaren aurtengo edizioko kartelak giza irudia erdigunera ekarri nahi 
du berriro ere. Izan ere, ilustrazioaren diziplina ordezkaezina den zerbaitek 
elikatzen du: horretan diharduen pertsona bakoitzak ematen duen begirada 
bakanak.  Umore kutsu batekin, irudi honek topaketa eta pieza ilustratuen 
erosketa ere ospatu nahi du, trapitxeo eta errebeldia ekintza gisa ia”.

(San Sebastián 1993) Ilustradore. 

Ilustradore enamorade de la comunicación gráfica lo que se refleja en su 
creaciones cuyo objetivo, siempre, es transmitir de forma directa y senci-
lla  el  mensaje. Su obra está llena de colores vivos y un juego de formas 
simplificadas, con resultados tremendamente originales e interesantes, 
que no dejan a nadie indiferente.

Tras un grado en Creación y Diseño UPV/EHU, (2011-2015) y un máster 
en Ilustración Publicitaria y Editoria Trazos, Madrid, (2015-2016), actual-
mente trabaja en el campo de la imagen a nivel internacional y en la rea-
lización de sus proyectos personales.

“Ante la hipercomercialización de lo creativo y grandes empresas queriendo 
invadir esta profesión a través de herramientas como la IA, el cartel de esta 
edición de Mazoka quiere devolver a la figura humana al centro. Y es que la 
disciplina de la ilustración se nutre de algo irreemplazable: la mirada única 
que aporta cada persona que a ello se dedica. En tono de humor, esta ima-
gen también quiere celebrar el encuentro y adquisición de piezas ilustradas 
casi como un acto de trapicheo y rebeldía.”

Ane Arzelus 

X. MAZOKAKO KARTELAREN ILUSTRATZAILEA

ILUSTRADORe DEL CARTEL de la X. EDICIÓN MAZOKA 2025
GIPUZKOA

www.anearzelus.net



WEB: www.mazoka.org

@mazokaferia

Vimeo: www.vimeo.com/mazoka



19-20-21
ABENDUA-DICIEMBRE
VITORIA-GASTEIZ
2025

      


	Portada para pdf web-3.pdf
	WEB-Catalogo contenido 2025.pdf
	Portada para pdf web-2.pdf
	WEB-Catalogo contenido 2025.pdf
	Portada para pdf web.pdf
	WEB-Catalogo contenido 2025.pdf





